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JEKCUYECKHME CPEJCTBA PENNPE3EHTAIIMM STHUUYECKOMN UJIEHTUYHOCTH
B UPJIAHACKOM IOMOPUCTHYECKOM JJUCKYPCE

Beeaenue. [1onukynbTypHOE IPOCTPAHCTBO COBPEMEHHOT'O MUPA aKTYaJIM3UPYET HUCCISIOBAHUS COCTOSHHS dTHUYE-
CKO# camouaeHTH()DHUKALUN PA3IMIHBIX TPYII HACEICHUSA 3€MHOTO Irapa. [IoHATHE 3THUYECKOW MICHTHYHOCTH TECHO CBSI-
3aHO C TPOLECCAMH COIMANN3AIMU U CaMOUIEHTU(HUKALUK OTAEIBHO B3STOH JIMYHOCTH, ¢ (EHOMEHOM OOIIECTBEHHOIO
MHEHWUsI, C TPOOIEMOH CONMATBHBIX KOH(IIUKTOB.

B cBs131 ¢ 3TMM 0O0MBIITYI0O 3HAYMMOCTH MPHOOPETAIOT 3THUYECKUE 3JIEMEHTHI, KOTOpbIE pacCMaTpPUBAIOTCS BO B3aHMO-
CBSI3M sI3bIKa M 3THOCA B paMKax 3THOJMHIBUCTHUKH M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, TOCKOJBKY S3BIK, COTJIACHO KOHLCHIINU
B. ¢on 'ymbonpaTa, ABIsIETCS BHEIIHUM HPOSBICHUEM «IyXa Hapona» [1, c. 68], B TOI win WHOH CTENEHN OTpasKaroIIM
BCE MPOLIECCHI, MPOMCXOIINE B 3THOCE U KyJIbType. B 3TOM CMBICIE aKkTyallbHOCTh MPHOOPETaeT MCCIIEI0BAHNE S3BIKOBBIX
CPECTB PENPE3CHTALNN STHUYECKON HACHTUIHOCTH Ha JJUCKYPCUBHOM MaTepHaie IPeCTaBUTeNIeH PagHbIX STHOCOB U KYJIBTYD.

OcHoBHas yacThb. L{enb Halero uccie0BaHNs COCTOUT B BBISBICHUH JICKCHYECKUX CPENCTB perpe3eHTanuu oopa-
30B NPEJICTABUTENEH HPIaHICKOTO 3THOCA B aHTJIOA3BIYHOM IOMOPHCTHYECKOM AUCKYpCe.

OOBEKTOM HCCIIENOBaHMS SBISETCS KOHCTPYMPOBAaHHME STHHYECKOW HICHTHYHOCTH MOCPEACTBOM aHEKAOTa Kak
JKaHpa aHIJIOSA3BIYHOTO FOMOPHCTHYECKOTO AUCKYpCa.

[TpeaMeToM HCClIeIOBaHUs SIBISIOTCS SI3BIKOBBIE CPENICTBA PENPE3CHTAMN YTHUYECKOM MICHTUUHOCTH UPJIaHALEB
B COBPEMCHHOM aHIJIOA3BIYHOM IOMOPHUCTUYCCKOM JUCKYPCE.

[TpoananusupoBaB 98 MpIaHICKUX aHEKIOTOB (paccKas3blBaeMbIX MpPJIaHALAMH Ha' @HIJIMHCKOM SI3BIKE), B3SITHIX U3
Pa3NUYHBIX MHTEPHET-UCTOYHUKOB (TEMaTHYECKHE CalThl, COLMAIBHBIE ceTH [2]), METOZIOM CIUIOIIHOW BHIOOPKH MBI OTO-
Opasi 63 KOHTEKCTa, B KOTOPBIX MPSIMO JINOO KOCBEHHO XapaKTePH3YIOTCS MPEICTaBUTENN HPJIAHJICKOTO 3THOCcA. JlaHHBIE
KOHTEKCTBI OTOMPAJIHCH 10 NPHUHILMITY IPHCYTCTBHS SBHBIX BepOABHBIX YKa3aHHH HA TUIIMYHOCTH ONMUCHIBAEMBIX 00pa3oB
W CUTYalUid U UPJIAHJICKOW JIMHTBOKYJIBTYPHOM cpefbl. B kauecTse, BepOallbHEIX yKa3aHHi 0J00HOTO pojia MBI paccMar-
PHBAIH, BO-TIEPBBIX, TIPIIAraTebHOe [rish ‘UpIaHACKUiA’ B Pa3lIMYHBIX CIIOBOCOMETAHHSX M CYIIECTBUTENBHOES [rishman(-woman)
‘npnanzer(-Ka)’; BO-BTOPBIX, IMEHAa COOCTBEHHBIE 3HAMEHHUTHIX MPIAH/LUEB, CTABIINX reposiMu aHeknoToB (George Bernard Shaw,
Sean O’Faolain), v Hanbonee pacrnpocTpaHEHHbIE TUITHYHOMPNakcKue nmeHa u hamuun (Murphy, Mrs. O ’Connor, Paddy);
TOIOHUMBI, YKa3bIBAOIIHE Ha TEPPUTOPHATBHYIO0 OTHECEHHOCTh cUTyatnu K Upnaunuu (Dublin, Limavady, Ballynahinch).

B yka3aHHBIX aHEKJOTax MpsMO JHMOO KOCBEHHO XapakKTIEPHU3YIOTCs Clieayroline 0000ImEHHbIe 00pa3bl UpIIaH/ILeB:
«UpJaHzel B MOBCEIHEBHOMN JKU3HWY, «MpJaHAel] Ha pabouem, MecTe», «3HAMEHHUTHIH MpJIaHIely», «MPIaHICKUN CBSICH-
HUK», UPJIAHJICKUI CTYCHT», «UPJIAHJCI] B CPABHEHUH C/IPEICTABUTEIISAMHE APYTHX HAPOIOBY.

[Ipu 3TOM ClleyeT OTMETHTh, YTO CTYJCHUYESCKUE aHEKIOThl NPE/ICTABISIOTCS HaM HauMeHee HaJ&KHBIM HCTOYHU-
KOM SI3BIKOBBIX IOKa3aTeJied 3THUYECKOH MAECHTUYHOCTH, TIOCKOJIBKY B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB JaHHBIC aHEKAOTHI paccKa-
3BIBAOT APYT O APYTe CTYAEHTHI HanOOJIEe N3BECTHBIX NPIAHACKNX yueOHbIX 3aBenenuit (Trinity College (the University of
Dublin), Carlow Institute of Technology, Athlone Institute of Technology, Dublin City University, The University of
Limerick) B nensx oOMeHa u3IEBKaME\M HacMeIIkaMu. B pesynbrare o0Opa3 CTylIeHTa, CO3AaBaeMblii B MOZOOHOro pona
aHEKIO0TaxX, B OOJBIIMHCTBE CAYyYaeB,yTPHUPOBAHHO HETAaTHUBEH, B CHIIy Yero MACHTU(HKALMU FOBOPAILETO JIMOO CIyIIaro-
LIETO C JaHHOW I'PyNIION JIFOAEH HE NPOUCXOMHT.

Bce ocranbHble aHeKI0THI ‘B 00JIbIICH HIM MEHbIIICH CTENIEHH YKa3bIBAIOT HA CBOWCTBA HAI[MOHAIBHOIO XapaKkTepa,
Y3HaBa€MbIC U MPUHUMACMBIC BCCMHU HOCUTCIIAMU [[aHHOﬁ 3THUYECKON UACHTUYHOCTH. B paae ciydacB OHpeﬂeﬂéHHbIe
0COOEHHOCTH XapakTepa M, 00pa3a KM3HU TPSIMO UMEHYIOTCS HPJIAHICKMMH, CBOMCTBEHHBIMH INPAKTUYECKH BCEM, KTO
cuuTaeT ceds upllanaem. B 4nciio qaHHbIX 0COOEHHOCTEH BXOAAT:

1) ocrpoymme: But O'Faolain had no monopoly on Irish wit [3];

2) /yMeHHEe OJIUHAKOBO IIHUPOKO «IPa3HOBATHY XOPOIIME W IUIOXHE COOBITHS (HampuMep, B OJHOM M3 aHEKIOTOB
VpiaHzel, y3HaB 0T CBOETO JIeHallero Bpaya, YTo OH OOJIEH PaKOM M CKOpPO YMPET, TOBOPUT CBOEMY CBHIHY, COOOIIUB ATY
HOBOCTB: “welrish celebrate when things are good and celebrate when things don’t go so well”, nocie dero o6a uayt
B [1a0M YTOIIAIOT BCEX BBITUBKOM) [4];

3) nmonroe mpo>kKWBaHUE B3POCIBIX CBIHOBEH ¢ pOIUTENIMH, Oe3paboTHa:

— What have Irishmen and Jesus Christ got in common? — They both lived with their mother until they were 33
and neither had a job [5];

4) m000Bb K Pa3BJICUCHHUSM U MYTEHICCTBUSAM, TBOPUYCCKHE CIIOCOOHOCTH (TAaKUMH B OJHOM W3 aHCKIOTOB OIHKCHI-
BaeT upnananes ['ocioapr Bor B mporecce cotBopenust mupa: These people here are going to be great craic and they're
going to be found traveling the world. They’ll be playwrights and poets and singers and songwriters [6].

KocBennast HoMuHanys crieliuUUecKy UPIaHACKUX MPOSBICHUH B XapakTepe 1 00pa3e HU3HU B MaTepHae HaIIero
HCCIIEJOBAaHMS 3HAYUTEIIFHO NPeo0IIagaeT Hal IPSIMOM B KOJTMYECTBEHHOM COOTHOILICHUH.

© Crénuna M. B, Jleon O. B., 2016

— 128 —



O0600mEHHBI 00pa3 «WpJIaHAEI] B TIOBCETHEBHOW JKHU3HW» TOCPEICTBOM KOCBEHHOW HOMMHAIIMUA HAACNSETCS
CJIEAYIOLIMHU YEPTAMHU:

1) ymopcTBO B JOCTHXKCHMH IieNeil;

2) S3BIKOBOE YYThE, MO3BOJIIONICE BBHIWICHSATH B PEUM COOECEHHKOB ONpEACNEHHBIM BUJ PEYEBHIX OLIMOOK,
B 00MX0/Ic UMEHYIOLUICS UICKOHHO UpianackuM ([rish bull — crmy4yaiiHO Npon3HECEHHOE JIBYCMBICICHHOE BhICKA3bIBaHHE,
0 BO3MOXXHOCTH JBOSIKOTO MCTOJKOBaHHSI KOTOPOTO CaM T'OBOPSIIMH OOBIYHO M HE I0/I03PEBAET); HAIPUMEP, B OJHOM M3
AHEKJ0TOB 10I00HYIO0 OIIHOKY JOIYCKaeT CyIbs Ha Cy/Ie:

Two lawyers standing before an Irish judge got into a fierce argument.

At last one lawyer lost his temper and shouted, “Sir you are the biggest fool that I have set eyes on.”

“Order, order,” said the Irish judge. “You seem to forget that I am in the room” [7];

3) HaWBHOCTH KapTWHBI MHpa, BEI3BaHHAs Mpodenamu B 00pa3oBaHNH (B OCHOBHOM B aHEKAOTAX O CEIILCKUX JKUTE-
JISIX, HAlIpUMeEp, B OJHOM M3 TaKHUX aHEKJIOTOB (hepMep JENacT JIOKHOE YMO3aK/IIOUEHHE O TOM, YTO, €CJIM METpP AJIHHHEE
spzia, TO BepEBKa B METPax MOIy4UTCS ATUHHEE);

4) OemHOCTH (B OJJHOM W3 aHEKIOTOB, HaNPUMEp, caM bor He y3Hal cTaporo MpJaHIa, Korua ToT Kymui cede HO-
BYIO OJIS)KY U HOBBIH aBTOMOOMJIb (CUTYaTHBHAsE UPOHUS));

5) 7r00O0BB K aJIKOTOJILHBIM HAITUTKAM;

6) CEHTHMMEHTAIBLHOCTb, HJCATH3AIHS IPOLIOro U HEMPUSATHE TIEPEMEH;

7) 3aaAUpPUCTOCTh M CaMOYBEPEHHOCTH (HAIpuMep, B OJHOM M3 aHEKJOTOB IpyINa HMpJaHAueB no TenedoHy o0b-
siBria BoliHy Cagnamy XyceiHy (KOJMYeCTBEHHOE IPOTHBOIIOCTABICHHE — 8§ YEJIOBEK ITPOTUB MHIUTMOHHOM apmuH [8])).

Wpnanausr Ha pabodeM MecTe, MOKa3aHHbIE B aHEKAOTaX, CKIOHHBI MTPOSIBIISTH OCTPOYMHUE, YTOOBI HE OBITh YINUYEH-
HBIMH B HCHAIEXKAIIEM HCTIONHEHHUH CITy’KEOHBIX 00513aHHOCTEH MITM 9TOOBI POSIBUTH OPHTMHATBHOCTH HIEpel THOCTPAHIIAMH.

O0pa3 «3HAMEHNUTOTO UPIAHALA» B AaHEKAOTAX HAJEISETCs CISAYIOINMI KadeCTBAMHE:

1) yMeHHe U3SIIHO MPOTHBOCTOSATH XaMCTBY:

Richard Brinsley Sheridan was strolling along St. James Street one day when he happéned to meet two scions of no-
bility. “I say, Sherry,” commented one of them, “we have just been discussing which you wére — a knave or a fool. What is
your opinion?”’ Sheridan took each of them by the arm and replied: “Yowmightsay I am between the two!”’ [9] (xanam0Oyp);

2) yMEHHUE COXpaHsTh IIPUCYTCTBUE JyXa B OeJe;

3) MopasbHOE NPEBOCXOJCTBO HaJl IPOTHBHUKAMH (Yallle BCETO,Ha | aHTINYaHAMH ):

Michael Collins arrives at the ceremony to take down the British flag.

British officer: You re seven minutes late, Mr. Collins.

Michael Collins: You’ve kept us waiting 700 years. Yowcan have your seven minutes [10] (anTuresa).

WpnaHnckue CBAIMIEHHUKH B aHEKAOTAX MaJ0 YEMaOTIHYAROTCS OT MPOCTHIX HWPJIAHALEB: UM CBOWCTBEHHBI Takwe
YeJIOBEUECKHE MOPOKH, KaK IbSHCTBO, OJyA M aTdHOCTh, BO, MHOTHMX CIIydYasX OHH JOIYCKAarOT HACMEIIKH HaJ CBOMMH
MIPUXO0’KaHAMH, TIPOSBIIAIOT HEMOOOB K HCTOPUYECKHM IIPOTHMBHUKAM — aHTJIMYaHaM.

Wpnanans! B CpaBHEHUH € APYTMMH HapOAAMH IPEACTAarOT OoJiee JICHUBBIMU M HEOOS3aTEIbHBIMU, YE€M HCIAHIIBI,
1 HaMHOTO OoJiee aJHbIMU, YEM aHTJINYaHe ¥ HIOTIaHALbl OCOOEHHO, €CITH pedb UAET O CHMPTHBIX HANUTKAX.

B cutyanmsx xoH(IMKTa ¢ aHMIMYaHAMH WPJIaHALBI PEIKO BHICTYNAIOT MHUIIMATOPAMU KOH(IIUKTA U BO BCEX CIy-
Yasx BBIXOJSAT U3 CUTyallul NOOEUTENIIMH Baro1apsi OCTpOYMHIO.

Yare Bcero B NpoaHAIM3UPOBAHHBIX HAMH TEKCTaX JUIsl YKa3aHHs Ha HAal[MOHAJbHBIC YEPThl XapakTepa 1 0COOEHHO-
cTH 00pa3a >KM3HM MPJIAHJIIEB HCIIOJIb30BAINCH TaKHe SI3BIKOBBIE CPEACTBa, Kak kanamOyp (12,7%), curyaTuBHaAsT HPOHMS
(T. e. HECOBIA/ICHUE 0XKUAAEMOT0/C pealIbHOCThI0 — 12,7%), anTHTe3a (7,9%), mapadpas (6,4%), rpanamnus (4,8%).

3axumrouenne. [IpoBenéHHOE HCCNEGAOBAHME IO3BOJMIO HAM HE TOJIBKO BBISIBUTH M COINOCTaBUTH OCHOBHBIE SI3BIKOBBHIC
CPEJICTBA pENpe3eHTAIMN 00Pa30B MPEACTABUTENCH MPIIaHICKOTO 3THOCA B FOMOPHUCTHYECKOM JIFICKypCe Ha IPUMEPE JKaHPa «aHEK-
JIOT», HO 1 OTPEJIENUTH C MX HOMOIIBEO THII 3THHYECKOH HACHTUYHOCTH, IPOSIBIIIEMBII MPIIaH/AMH B JAHHOM XKaHpE AUCKypca.

Cyns 1o coziepKaHHEO, M S3BIKOBBIM ITOKa3aTesIM STHOCIENN(HUECKUX TPOSBICHUH B UPIAHACKUX aHEKI0TaxX, JJIs
MpIaHALEB B IIETIOM XapaKIepHa MO3UTHBHAs dTHUYECKAs MICHTHYHOCTb, TOPJOCTh 3@ CBOH HApOJl, B OTICIBHBIX CIydasx
nepexosias B «3THUYECKHH Hapuuccu3M» (a0COMIOTHYI YOeXIEHHOCTh B HPEBOCXOJCTBE «CBOMX» HAl «UYKHMUIY,
TJIaBHBIM 00Pa30M HaJl aHTTTHIaHAMH).
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